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رسالة مؤرخة ٢٦ أيار/مايو ٢٠٠٠ موجهة إلى رئيس مجلـس الأمـن مـن القـائم 
  بالأعمال المؤقت للبعثة الدائمة ليوغوسلافيا لدى الأمم المتحدة 

طلبت إليّ حكومتي إبلاغكم بالحدثين الأخيرين اللذيـن يشـهدان علـى التعـاون القـائم 
بين كل من قوة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو والقـوة الأمنيـة الدوليـة في كوسـوفو 
من ناحية والانفصاليين الإرهابيين المنحدرين من أصـل ألبـاني مـن ناحيـة أخـرى للضغـط علـى 
السكان الصرب المتبقين في كوسوفو وميتوهيا، وهو الإقليم المتمتع بالحكم الذاتي في جمهوريـة 

صربيا والذي يشكل جزءا من يوغوسلافيا. 
ففـي ٢١ أيـار/مــايو ٢٠٠٠، قــام فريــق مــن الأجــانب مــن أخصــائي علــم  - ١
الأمـراض بدخـول المدافـن الصربيـة المحليـة في قريـة برسـييه بـالقرب مـن كوسـوفو بولييـــه وبــدأ 
أعمال حفر بحثا عـن قبـور جماعيـة قيـل لـه إن بعـض السـكان المنحدريـن مـن أصـل ألبـاني ممـن 
زُعم أم قتلوا في أثناء الهجوم الذي شنته منظمة حلف شمال الأطلسي (الناتو) ضـد جمهوريـة 
يوغوسلافيا الاتحادية في العام الماضي مدفونون ا. وقد صدم السـكان المحليـون الصـرب لـدى 
علمـهم بـأن بعـض اـهولين يقومـون بنبـش قبـور أقـارم دون علمـهم وموافقتـهم. والتمســوا 
ـــون عــن قبــور  تفسـيرا لذلـك مـن الإدارة المؤقتـة فقيـل لهـم إن هـؤلاء الأخصـائيين كـانوا يبحث
السكان المنحدرين من أصل ألباني المدفونين هناك، وإـم يعملـون بنـاء علـى طلـب مـن بعـض 
هـؤلاء السـكان. وقـد قـام هـؤلاء بحفـر بضعـة قبـور، ولكـن اعتراضـات الصـــرب حــالت دون 
ارتكام لمزيد من أعمال التدنيس. ومن نافلة القول إم لم يعـثروا علـى أي قـبر، نـاهيك عـن 

أي قبر جماعي لأي أشخاص تنحدر من أصل ألباني. 
وفي ٢٢ أيار/مايو ٢٠٠٠، في حـوالي السـاعة ١٣/٣٠، قـامت دوريـة تابعـة  - ٢
للقوة الدولية بإغلاق الطريق عند مخرج قرية تسرنيتسه وإلقاء القبـض علـى ميـودراغ تيسـيتس 
وهو من بارتس، وفلاستيمير ينكوفيتس وهو من دونيـا بودريغـا، وراتكـو تريفونوفيتـش وهـو 
من زغرا لـدى عودـم إلى ديـارهم عقـب زيـارة قـاموا ـا إلى صديـق مشـترك. واصطحبتـهم 



200-45334

S/2000/497

هـذه الدوريـة إلى مقرهـا العسـكري السـري الـذي يقـع في مـترل متعـدد الطوابـق يمتلكــه أحــد 
المنحدرين من أصل ألباني. وفي هذا المقر، الذي علم هؤلاء المعتقلون للمرة الأولى بوجـوده في 
هذه المناسبة، قام ضباط القوة باستجوام طالبين منهم الاعتراف بـأم أعضـاء في تشـكيلات 
شـبه عسـكرية أو في وحـدات خاصـة تابعـة لـوزارة الداخليـة أو الجيـش في يوغوسـلافيا. كمـــا 
امـهم الضبـاط بـأم مـن المخربـين وبـأن سـبب وجودهـم في كوسـوفو وميتوهيـا هـــو القيــام 
بأنشـطة تخريبيـة. ولم يلـق الضبـاط بـالا لإيضاحـات هـؤلاء المعتقلـين بـأم مـن سـكان القـــرى 
ـــارتس إثباــا. وبعــد ســاعة ونصــف  اـاورة، وهـي حقيقـة كـان في وسـع ضبـاط القـوة في ب
الساعة، أفرج أفراد القوة عـن هـؤلاء الصـرب، معتذريـن لهـم بـأم وقعـوا ضحيـة تضليـل مـن 

الألبان المحليين في قرية تسرنيتسه. 
إن هــذه الأنشــطة المؤســفة تشــكل جــزءا مــن سياســة متعمــدة تتمثــل في التحــــرش 
بالسـكان المتبقـين مـن الصـرب وغـيرهم مـن المسـلمين والغجـر وغـير الألبـان وبـث الرعــب في 
قلوم لطردهم من كوسوفو وميتوهيا. كما أن المثالين السالفي الذكر يوضحان بجـلاء الدعـم 
الذي يقدمه الوجـودان الدوليـان العـاملان تحـت رعايـة الأمـم المتحـدة للانفصـاليين الإرهـابيين 
المنحدرين من أصل ألباني والتعاون القائم بينهما. ويشكل هذان المثلان أيضـا انتـهاكا صارخـا 
ـــع  لقــرار مجلــس الأمــن ١٢٤٤ (١٩٩٩)، المــؤرخ ١٠ حزيــران/يونيــه ١٩٩٩، ويتنافيــان م

الولاية المنوطة بالوجودين الدوليين العاملين تحت رعاية الأمم المتحدة. 
ومن واجب مجلس الأمن، إزاء هذه الأمور، أن ينبه قوة الأمم المتحدة لـلإدارة المؤقتـة 
في كوسـوفو والقـوة الدوليـة في كوسـوفو بشـدة إلى واجبـهما في تنفيـذ القـرار المذكـور تنفيــذا 

كاملا لا يحيدان عنه، وأن يلتزما بالولاية الموكلة إليهما بكل دقة وبضمير حي. 
وأكون ممتنا لو عملتم على تعميم هذه الرسالة كوثيقة لس الأمن. 

(توقيع) فلاديسلاف يوفانوفيتش 
القائم بالأعمال المؤقت 

 


